
m; ~ de chÞne Eichenklotz m, -block m
billet [bijE] m 1 pour entrer quelque part Eintritts-

karte f; pour voyager Fahrkarte f, -schein m; ~ aller-
-retour R�ckfahrkarte f; ~ ouvert Open Ticket n;
offener Flugschein; ~ d’aller Fahrkarte f�r die ein-
fache Fahrt, Hinfahrt; ~ d’avion Flugticket n,
-schein m; ~ de bateau Schiffskarte f; ~ de chemin
de fer Eisenbahnfahrkarte f; ~ de cin�ma, de con-
cert Kino-, Konzertkarte f; ~ de th��tre Theater-
karte f 2 ~ (de banque) (Geld)Schein m; Banknote
f; pl ~s a Papiergeld n; faux ~ falsche Banknote; ‹
Bl�te f; ~ de cent euros Hundert-Euro-Schein m;
en ~s in Scheinen; ‹ fig je t’en donne, t’en fiche
mon ~ da mache ich jede Wette; ‹ das kann ich
dir schriftlich geben 3 comm Wechsel m; ~ � ordre
Eigen-, Solawechsel m; ~ au porteur an den Inha-
ber zahlbarer Wechsel 4 st/s (courte lettre) Brief-
chen n; kurze Mitteilung; ~ doux Liebesbriefchen
n; plais Billetdoux n 5 de loterie Los n; ~ gagnant
Gewinnlos n; Treffer m; ~ de loterie, de tombola
(Lotterie-, Tombola)Los n 6 ‹ (1000 anciens
francs) tausend (alte) Franc

billetterie [bijEtRi] f Geldautomat m
billeves�es [bilv@ze] litt f/pl ungereimtes Zeug; lee-

res, hohles Geschw�tz
billion [bilj3] m Billion f
Billom [bij3] Stadt im Dep. Puy-de-D�me
billot [bijo] m (bloc de bois) Hack-, Hauklotz m;

pour d�capitation Richtblock m; tech Holzklotz
m, -block m; Metallblock m

bimbeloterie [b7blOtRi] f Herstellung f von, Handel
m mit Nippsachen

bimensuel [bim6sŁEl] adj <~le> monatlich zweimal
stattfindend, revue erscheinend

bimestriel [bimEstRijEl] adj <~le> alle zwei Monate,
zweimonatlich stattfindend, revue erscheinend

bim�tallisme [bimetalism] m fin Doppelw�hrung f;
Bimetallismus m

bimill�naire [bimi(l)lenER] I adj zweitausendj�hrig
II m Zweitausendjahrfeier f

bimoteur [bimOtßR] aviat I adj zweimotorig II m
zweimotorige Maschine

binage [binaZ] m jard Hacken n
binaire [binER] adj bin�r; math num�ration f ~ bin�-

res System; Dualsystem n
biner [bine] v/t jard hacken
binette [binEt] f 1 jard Hacke f 2 ‹ (visage) Gesicht

n; p�j Visage f; tu en fais une (dr�le de) ~! was
machst du f�r ein komisches Gesicht!

bineuse [bin�z] f agr Hackmaschine f
bing [bi˛] int peng!
biniou [binju] m (bretonischer) Dudelsack
binoclard [ binOklaR] ‹ I adj brilletragend II subst

~(e) m(f) ‹ Brillenschlange f
binocle [binOkl] m 1 (pince-nez) Kneifer m; Zwi-

cker m 2 pl ~s plais (lunettes) Brille f
binoculaire [binOkylER] adj opt beid�ugig; binoku-

lar (a instrument)
bin�me [binom] m math Binom n
bio [bjo] adj <inv> ‹ abr (biologique) Bio…; pro-

duits m/pl ~ Bioerzeugnisse n/pl; advt manger ~
Biokost essen

biocarburant [bjokaRbyR6] m Biotreibstoff m
biochimie [bjoSimi] f Biochemie f biochimique adj

biochemisch biochimiste m,f Biochemiker(in)

m(f)
biod�gradable [bjodegRadabl] adj biologisch ab-

baubar; par ext umweltfreundlich biodiversit� f
Artenvielfalt f, -reichtum m bio�thique f Bioethik
f

biographe [bjOgRaf] m,f Biograf(in) m(f) biogra-
phie f Biografie f; Lebensbeschreibung f, -ge-
schichte f biographique adj biografisch

bio-industrie [bjo7dystRi] f Biotechnologiebran-
che f; Biotech-Industrie [-tEk-] f; Bioindustrie f

biologie [bjOlOZi] f Biologie f biologique adj biolo-
gisch biologiste m,f Biologe, -login m,f

biomasse [bjomas] f Biomasse f biom�dical m
<-aux> biomedizinisch

biom�trie [bjOmetRi] f Biometrie f; Biometrik f bio-
m�trique adj biometrisch

bionique [bjOnik] I adj bionisch II f Bionik f
biophysique [bjofisik] f Biophysik f
biopsie [bjOpsi] f m�d Biopsie f
biorythme [bjoRitm] m Biorhythmus m biosph�re

f Biosph�re f biotechnologie f Biotechnologie f;
Biotechnik f

biotope [bjOtOp] m Biotop m ou n
bioxyde [biOksid] m chim Dioxid n
bipartisme [bipaRtism] m pol Zweiparteiensystem

n
bipartite [bipaRtit] adj pol Zweier…; Zwei-

m�chte…; Zweiparteien…; accord m, conf�rence
f ~ Zweier- ou Zweim�chteabkommen n, -konfe-
renz f; gouvernement m ~ Zweiparteienregierung
f

bip-bip [bipbip] m <inv> a) signal Piepton m; Piepen
n; b) appareil ‹ Piepser m

bip�de [bipEd] zo I adj zweif�ßig, -beinig II m
Zweif�ßer m

biplace [biplas] adj zweisitzig; avion m ~ ou subst ~
m zweisitziges Flugzeug; Zweisitzer m; voiture f ~
ou subst ~ f zweisitziger Wagen; Zweisitzer m

biplan [bipl6] adj avion m ~ ou subst ~ m Doppel-
decker m

bipolaire [bipOlER] adj phys, math zweipolig; sc bi-
polar bipolarisation f pol Polarisierung f bipola-
rit� f phys Zweipoligkeit f; sc Bipolarit�t f

bique [bik] ‹ f 1 zo Ziege f; Geiß f 2 fig et p�j gran-
de ~ ‹ Hopfenstange f; vieille ~ alte Ziege, ‹ Zicke,
Schachtel

biquet [bikE] ‹ m, biquette ‹ f 1 zo Zicklein n; Zi-
ckel n 2 terme d’affection mon biquet, ma biquette
‹ mein H�schen n, M�uschen n

biquotidien [bikOtidj7] adj <~ne> zweimal t�glich
stattfindend

birbe [biRb] m ‹ p�j un vieux ~ ‹ ein alter Knacker
bir�acteur [biReaktßR] aviat I adj zweistrahlig II

m zweistrahlige Maschine
bir�fringence [biRefR7Z6s] f phys Doppelbrechung

f bir�fringent adj phys doppelbrechend
Bir Hakeim [biRakEm] Ort in Libyen
birman [biRm6] I adj birmanisch II subst 1 Bir-

man(e) m(f) Birmane m, Birmanin f 2 ling le ~
das Birmanische; Birmanisch n

Birmanie [biRmani] la ~ Birma n
bis1 [bi] adj <bise [biz]> graubraun; pain ~ Grau-,

Mischbrot n
bis2 [bis] I adv 1 accol� � un num�ro a; habiter au

12 ~ Nummer 12 a wohnen 2 mus wiederholen;

B
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intern�(e) [7tERne] m(f) a) pol Internierte(r) f(m);
b) m�d (in e-e geschlossene Anstalt) Eingewiese-
ne(r) f(m)

internement [7tERn@m6] m a) pol Internierung f;
camp m d’~ Internierungslager n; b) m�d Einwei-
sung f (in e-e geschlossene Anstalt)

interner [7tERne] v/t a) pol internieren; b) m�d (in
e-e geschlossene Anstalt) einweisen

Internet [7tERnEt] m Internet n; adjt adresse f, con-
nexion f ~ Internetadresse f, -anschluss m; via ~
�ber das Internet; per Internet; naviguer sur ~
im Internet surfen

interparlementaire [7tERpaRl@m6tER] adj interpar-
lamentarisch

interpellation [7tERpelasj3] f 1 pol parlamentari-
sche Anfrage; Interpellation f 2 (apostrophe) (lau-
te, br�ske) Anrede 3 par la police (Festnahme f
zur) 	berpr�fung f der Personalien

interpeller [7tERp@le] v/t 1 pol interpellieren (abs);
~ qn an j-n e-e Anfrage richten 2 (apostropher) ~
qn j-n (laut) anreden, ansprechen; p�j j-n anfahren;
j-m ins Wort fallen 3 police die Personalien �ber-
pr�fen (des suspects der Verd�chtigen); Þtre inter-
pell� par la police a von der Polizei (zur 	berpr�-
fung der Personalien) festgenommen werden 4
chose ~ qn j-n besch�ftigen

interp�n�tration [7tERpenetRasj3] f gegenseitige
Durchdringung; Verflechtung f interp�n�trer
v/pr <-�-> s’~ sich gegenseitig durchdringen, ver-
flechten

interphone� [7tERfOn] m Sprechanlage f
interplan�taire [7tERplanetER] adj interplane-

tar(isch)
interpolation [7tERpOlasj3] f math, d’un texte Inter-

polation f interpoler v/t math, texte interpolieren
interpos� [7tERpoze] adj par enfants ~s, par na-

tions ~es etc durch die Kinder, Nationen etc; mit-
hilfe der Kinder, Nationen etc; sich der Kinder, Na-
tionen etc als Mittelspersonen bedienend; par per-
sonne ~e durch e-e Mittelsperson, e-n Mittels-
mann; par ext par … ~ durch Vermittlung, mithilfe
(+g�n)

interposer [7tERpoze] I v/t 1 ~ qc etw dazwischen-
legen, -setzen, -stellen; ~ qc entre qc etw zwischen
etw (acc) setzen, legen, stellen 2 fig einsetzen; ver-
wenden; ~ sa m�diation entre vermitteln zwischen
(+dat) II v/pr s’~ (intervenir) dazwischentreten;
eingreifen; einschreiten; comme m�diateur vermit-
teln (entre zwischen +dat); s’~ dans une dispute in
e-n Streit eingreifen

interposition [7tERpozisj3] f 1 Dazwischenlegen n,
-setzen n, -stellen n 2 Dazwischentreten n; Ein-
greifen n; Einschreiten n

interpr�table [7tERpRetabl] adj interpretier-, aus-
legbar

interpr�tariat [7tERpRetaRja] m Dolmetscherwesen
n, -beruf m; �cole f d’~ Dolmetscherschule f

interpr�tation [7tERpRetasj3] f 1 (explication) In-
terpretation f; Auslegung f; Deutung f; Erkl�rung
f; ~ d’une loi Gesetzauslegung f; ~ des rÞves, des
songes Traumdeutung f; erreur f d’~ Interpretati-
onsfehler m 2 th�, mus Interpretation f; (k�nstle-
rische) Wiedergabe, th� a Darstellung; d’un r�le a
Verk�rperung f; cin prix m de la meilleure ~ f�mi-
nine, masculine Preis m f�r die beste Darstellung
e-r weiblichen, m�nnlichen Filmrolle 3 (traduc-
tion) Dolmetschen n; ~ cons�cutive, simultan�e,
de conf�rence Konsekutiv-, Simultan-, Konferenz-
dolmetschen n 4 m�d d�lire m d’~ aus der Umdeu-
tung von Wahrnehmungen entstehende Wahnidee

interpr�te [7tERpREt] m,f 1 (traducteur) Dolmet-
scher(in) m(f); servir d’~, faire l’~ dolmetschen; ‹

Internet � le r�seau des r�seaux

l’acc�s � Internet der Zugang zum Internet

s’acheter un microordinateur sich einen PC kaufen
souscrire un abonnement aupr�s d’un

fournisseur d’acc�s
einen Vertrag mit einem Provider
abschließen

se connecter sich einloggen
entrer le mot de passe das Passwort eingeben
entrer sur Internet ins Internet gehen

quelques applications einige Anwendungen

envoyer un e-mail � quelqu’un jemandem eine E-Mail schicken /
jemandem mailen

joindre un fichier � un message eine Datei an eine Mail anh�ngen
naviguer sur Internet im Internet surfen
utiliser un moteur de recherche eine Suchmaschine benutzen
faire une recherche sur Internet im Internet suchen
aller sur le site Internet de quelqu’un jemanden auf seiner Website besuchen
cliquer sur un lien auf einen Link klicken
t�l�charger un fichier texte eine Textdatei herunterladen
g�rer ses fichiers � l’aide d’un navigateur seine Dateien mit einem Browser verwalten

I
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